
U G O V O R   
o vršenju usluga fizičke zaštite - obezbjeĎenja objekta i zaposlenih u KJP ZOI’84 OCS d.o.o. 

 

                                                                                                                                                           
I UGOVORNE STRANE 
 
KJP „ZOI'84“ OCS d.o.o. 
Sjedište:  Alipašina bb, 71000 Sarajevo 
Kojeg zastupa direktor prof. Kenan Magoda 
Identifikacijski broj: 4200347000004 
(u daljem tekstu: Naručilac) 
 
  i 
 
Agencija za zaštitu ljudi i imovine Sword Security d.o.o. 
Sjedište: Alipašina 83, 71000 Sarajevo 
Koga zastupa direktor  Younis Asim  
PDV broj: 200445860003 
Identifikacijski broj: 4200445860003 
Transakcijski broj banke, ime i sjedište banke: 1011010054176185 PRIVREDNA BANKA DD                       
(u daljem tekstu: Izvršilac) 
 
 
II PREDMET UGOVORA 

 
Član 1. 

Predmet ovog Ugovora je vršenje usluga fizičke zaštite - obezbjeĎenja objekta i zaposlenih u 
KJP ZOI’84 OCS d.o.o.prema tenderskoj dokumentaciji Naručioca broj 2646/19 od 07.10. 2019. 
godine i ponudi Izvršioca broj: 6832/P-10/19 od 21.10.2019. godine, koji su u prilogu ovog 
Ugovora i čine njegov sastavni dio. 
 
III OBAVEZE IZVRŠIOCA USLUGA  
 

Član 2. 
Izvršilac usluga se posebno obavezuje da: 

a) kontrola ulaska i izlaska stranaka, službenika, materijalno tehničkih sredstava (naftnih 

derivate, dijelova i sl.) u i iz štićenog objekta/prostora (primanje, usmjeravanje, 

upućivanje, i kontroliranje svih osoba); 

b) utvrĎivanje identiteta svih osoba, kontrola dolaska/odlaska uposlenih uz voĎenje 
propisanih  evidencija ; 

c) telefonski najave stranaku ; 
d) zabrani ulaska u objekt/prostor naoružanim osobama, osim policijskim službenicima 

MUP-a, kada se nalaze na službenom zadatku; 
e) nadzor štićenog objekta/prostora, održavanja propisan red  i mir; 
f) zabrani pristup u štićeni objekt/prostor neovlaštenim osobama i osobama u 

alkoholiziranom stanju (zaposlenicima i drugim osobama); 
g) zabrani zadržavanje neovlaštenim osobama (zaposlenicima i drugim osobama) u zoni 

ulaska i izlaska iz štićenog prostora; 
h) nadzori i rukovanje instaliranim sistemima tehničke zaštite; 



i) kontroli štićenog objekta/prostora – poduzimanje svih zakonom dopuštenih mjera, u cilju 

sprečavanja, otkrivanja i otklanjanja štetnih pojava i protupravnih radnji koje bi mogle 

ugroziti osobe i imovinu koji su predmet štićenja; 

j) udalji osobu koje ugrožavaju red i mir iz štićenog objekta/prostora; 
k) spreči odlaganja raznih predmeta, tereta, paketa i sl. u štićenom prostoru, ; 
l) obavljanja stalni nadzor fizičkim obilaskom zgrade ili poslovnih prostorija naručioca; 
m) angažuje interventni tima na licu mjesta, u svrhu kontrole objekta i zaštitara, te 

pružanje asistencije u vanrednim okolnostima; 

n) obavijesti odgovorno lice naručioca usluga i, prema potrebi, policije i vatrogasne 

službe o stanju sigurnosti u objektu te svim zapažanjima i promjenama koje se tiču 

osiguranja prostora ili su od interesa za sigurnost objekta/prostora koji se štiti; 

o) zabrani  parking  drugih  motornih  vozila, koje nisu u vlasništvu KJP ZOI’84 OCS, na  

parking-prostoru  KJP  ZOI'84 OCS ispred poslovnog objekta, kao i na parking prostoru 

koji pripada KJP ZOI’84 OCS; 

p) povremeno  obilazi  parkirališta  KJP  ZOI'84,  uz  obraćanje  pažnje  na  eventualno 

ostavljene i napuštene sumnjive predmete, o čemu su, u slučaju njihovog uočavanja, 

odnosno pronalaska, dužni odmah - bez odlaganja, izvijestiti nadležnu službu Agencije; 

q) transport novca na relaciji Bjelašnica/Igman-Sarajevo/Zetra, vozilom agencije u toku 

skijaške sezone (4 mjeseca) svaki dan, a van skijaške sezone po potrebi (dva puta 

sedmično mimo sezone); 

r) ostali poslovi prema uputama/instrukcijama naručioca usluga u skladu sa Zakonom o 
agencijama i unutrašnjim službama za zaštitu ljudi i imovine; 

s) obilazak i zaštita opreme Naručioca na isturenim lokacijama na OJ Bjelašnica i Igman. 
 
 

Član 3. 
(1) Izvršilac usluga se obvezuje da će poslove zaštite objekata i uposlenika Naručioca usluga iz 
ovog Ugovora izvršavati redovno, kvalitetno, sukladno propisima iz oblasti zaštite. 
 
(2) Izvršilac usluga se takoĎer obvezuje da će osigurati sukladno propisima iz oblasti zaštite: 

a) primjerenu odjeću za svog djelatnika, 
b) tehničku opremu i naoružanje, 
c) dostaviti cjeloviti mjesečni izvještaj Naručiocu usluga. 

 
(3) Izvršilac usluge će osigurati po zahtjevu još i dodatni broj zaštitara ukoliko to od njega 
zatraži Naručilac usluge i na drugim lokacijama po uvjetima definisanim ovim Ugovorom. 
 
IV CIJENA I NAČIN PLAĆANJA 
 
                                                                    Član 4. 
(1) Ukupna cijena za usluge iz člana 1. ovog Ugovora, neće preći iznos od 80.000,00KM 
(Slovima:osamdesethiljada i 00/100 konvertibilnih maraka) bez uključenog PDV-a, odnosno 
93.600,00  KM (Slovima:devedesettrihiljadešeststotina i 00/100 konvertibilnih maraka) sa 
uključenim PDV-om. 
  

(2) Jedinična cijena po satu rada zaštitara 6,63 KM sa PDV-om. 
 



(3) Naručilac se obavezuje da će po isteku mjeseca u kome je usluga izvršena, na osnovu 
ispostavljene fakture za izvršenu uslugu u roku od 30 dana Izvršiocu isplaćivati mjesečni iznos 
od 15.600,00 KM (slovima: penaesthiljadašeststotina) sa obračunatim PDV.  
  
(4) Cijena usluge utvrĎena je u ponudi Izvršioca koja je sastavni dio ovog Ugovora. Cijene su 
fiksne i neće se mijenjati tijekom trajanja Ugovora. 

 
Član 5. 

Naručilac posla se obavezuje da će Izvršiocu usluga obezbjediti spisak zaposlenih, te pružiti 
pomoć u upoznavanju zaposlenika koji svoje poslove obavljaju u objektu KJP ZOI’84 OCS 
d.o.o. 

 
Član 6. 

Za koordinaciju operativnih aktivnosti na realizaciji ovog Ugovora, na način i u ugovorenim 
rokovima, imenuju se: 
 

- za Naručioca: Dino Mujezinović, 

- za Izvršioca: Ajla Abaz. 

 
V GARANCIJA ZA UREDNO IZVRŠENJA UGOVORA 
 

Član 7. 
(1) Izvršilac će nakon stupanja ugovora na snagu ovog Ugovora u roku od 10 kalendarskih 
dana, dostaviti  garanciju za uredno izvršenje ugovora u vidu bjanko solo mjenice čiji je broj 
naveden u mjeničnom ovlaštenju, mjenično ovlaštenje, oba dokumenta potpisano od strane 
ovlaštenog lica Pružaoca usluge u skladu sa kartonom deponovanih potpisa i ovjerenu 
pečatom, plativu na prvi poziv za uredno izvršenje Ugovora u iznosu od 5% od vrijednosti ovog 
Ugovora sa rokom važnosti 6 mjeseci. 
 
(2) Garancija za uredno izvršenje ugovora će poslužiti za pokrivanje svake štete i troškova koje 
ugovorni organ može imati ukoliko Izvršilac prekrši bilo koju odredbu ugovora o nabavci 
predmetnih usluga, nakon što se isti prethodno obavijesti o eventualnim propustima i pozove da 
otkloni takve propuste. 
 
(3) Garancija za uredno izvršenje ugovora ne oslobaĎa izvršioca od odgovornosti po propisima 
Zakona o obligacionim odnosima, sve do namirenja stvarne štete. 
 
(4) Ukoliko garancija za uredno izvršenje ugovora nije dostavljena na propisan način, shodno 
uslovima iz tenderske dokumentacije i u roku koji je odredio ugovorni organ, zaključeni ugovor 
će se smatrati apsolutno ništavim. 
 
VI STUPANJE NA SNAGU I RJEŠAVANJE SPOROVA  

 
Član 8. 

Ovaj Ugovor  stupa na snagu danom obostranog potpisivanja od strane ovlaštenih lica 
ugovornih strana a primjenjivaće se 6 (šest) mjeseci od dana stupanja ovog Ugovora na snagu. 

 
 
 



Član 9. 
Svaka ugovorna strana može pokrenuti postupak raskida Ugovora ako druga strana ne izvršava 
preuzete utvrĎene obaveze, uz otkazni rok od 15 dana. 
 

Član 10. 
Eventualno nastale sporove pri realizaciji ovog Ugovora, ugovorne strane će rješavati mirnim 
putem, u protivnom ugovara se nadležnost suda u Sarajevu. 
 
VII OSTALE ODREDBE 
 

Član 11. 
(1) Izvršilac nema pravo da u svrhu izvršenja ovog Ugovora zapošljava fizičke ili pravne osobe 
koje su bile uključene u pripremu tenderske dokumentacije, ili su bile u svojstvu članova 
Komisije za javne nabavke, najmanje 6 (šest) mjeseci po stupanju na snagu istog. 
 
(2) Svi podaci vezani za odredbe ovog Ugovora, kao i oni koji proizlaze iz ugovornih odredbi 
predstavljaju poslovnu tajnu. 
 
(3) Svaka Ugovorna strana odgovara za štetu koja je nastala u slučaju da treća neovlaštena lica 
saznaju bilo koju informaciju iz ovoga Ugovora ili onu koja proizlazi na osnovu vršenja poslova 
po ovom Ugovoru. 
 
(4) Obaveza čuvanja tajnosti podataka je trajna i ne prestaje danom prestanka važenja ili 
raskida Ugovora. 

 
Član 12. 

Za sve što nije regulisano ovim Ugovorom primjenjivaće se odredbe Zakona o oblicionim 
odnosima. 
 

Član 13. 
Punovažne i obavezujuće su samo one izmjene i dopune ovog Ugovora koje su ugovorne 
strane sačinile sporazumno i u pisanoj formi. 
 

Član 14. 
Ovaj Ugovor je sačinjen u 6 (šest) istovjetna primjerka od kojih svaka ugovorna strana zadržava 
po 3 (tri) primjerka. 
 
 
 
                 za Izvršioca  
 

                              za Naručioca 
 

 
 

            Younis Asim, direktor  prof. Kenan Magoda, direktor 

 
 
Datum: _____________2019. godine 
 
Broj: _______________ 

  
 
        Datum: 26.11.2019. godine 
 
        Broj:3284/19 

 



 


